
GATT/AIR/UNNUMBERED 14 JANVIER 1974 

OBJET: ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES 

AU SUJET DU PARAGRAPHE PREMIER DE L'ARTICLE 2 
COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES, IL M'A ETE G 
PRESIDENT DU GROUPE DE NEGOCIATION DES TEXTILES, A 
VEMENT DE COURIR LE DELAI DE SOIXANTE JOURS PEND. 
QUANTITATIVES UNILATERALES EXISTANTES, TOUS LES 
AUTRES MESURES QUANTITATIVES EN VIGUEUR QUI A 
NOTIFIES PAR LE PAYS PARTICIPANT APPLIQUANT 

<. DE VL'ARRANGEMENT CONCERNANT LE 
EMAJJS DE DIRE, EN MA QUALITE DE 
A QUËEbE DATE COMMENCE EFFECTI-

LEQUEL "TOUTES LES RESTRICTIONS 
'RDS BILATERAUX ET TOUTES 
UN EFFET RESTRICTIF" SERONT 

iURE LIMITATIVE. 

COMME LES MEMBRES DU GROUPE S'EN SOUJilENNEOT, L'ARTICLE M STIPULE QUE 
L'ARRANGEMENT ENTRERA EN VIGUEUR LE 1er fANVIER 1974. TOUTEFOIS, LE PARAGRAPHE 2 
DE CET ARTICLE PREVOIT UNE EXCEPTION CONS^pfeNT L'ENTREE EN VIGUEUR DE L'ARRAN­
GEMENT A CETTE DATE POUR CE QUI EST DES DISPOSITIONS DE L'ARTICLE 2, PARAGRAPHES 2, 
3 ET A, MAIS AUCUNE EXCEPTION DE CE GENRE N'EST PREVUE POUR LE PARAGRAPHE PREMIER 
DE L'ARTICLE 2. J'EN CONCLUS DONC QUE,LE POINT DE DEPART DU DELAI DE SOIXANTE 
JOURS PENDANT LEQUEL LES NOTIFICATIONS DES RESTRICTIONS EXISTANTES SERONT FAITES 
PAR LES MEMBRES DU GROUPE DE NEGOCIATION EST LE 1er JANVIER 1974-. CES NOTIFI­
CATIONS DOIVENT ETRE ADRESSEES^/S/ECRETARIAT DU GATT POUR L'INFORMATION DE 
L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES^TEXTikBS. 

JE RAPPELLE A L'ATT 
DES TEXTILES INSTITUE EN 
PARTIES A L'ARRANG 
CONTRAIRES, IL SERA Pi 
TERONT A CETTE REUNIO 

N DES MEMBRES DU GROUPE DE NEGOCIATION QUE LE COMITE 
TU DE L'ARTICLE 10 ET COMPOSE DES REPRESENTANTS DES 
IRA SA PREMIERE REUNION LE 26 MARS. SAUF NOTIFICATIONS 
QUE TOUS LES MEMBRES DU GROUPE DE NEGOCIATION ASSIS-
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